
Z Á P I S N I C A č. 024 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 2. januára 2012 v Bratislave 

 

DK SZĽH: pp. Ing. Chvojka, Belko, Remžík     
Ospravedlnený: JUDr. Palečka (za DK SZĽH) 
Prítomní: pp. Filip Podsedlý – hráč (HC Košice), Marek Gábriš – hráč (HC Nové Zámky s.r.o.), Mário Paulík – hráč (HK Lokomotíva Nové Zámky), Boris Bednárik - 
zást. klubu (HK Lokomotíva Nové Zámky) 
 

2011 – 2012 / 024 – 1 DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí EXJ č. 1167 HK 36 Skalica -  HC Košice zo dňa 10.12.2011, kde hráč 
Filip PODSEDLÝ (ČRP:16859 – HC Košice) obdržal trest v hre (TH) za údery podľa Pravidla 528b a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. 
Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč poučený o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení 
argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH rozhodla na základe Zápisu o stretnutí zo systému 
Slapshot, originálu Zápisu o stretnutí, stanoviska HC Košice, lekárskej správy od HK 36 Skalica, dodatku hlavného rozhodcu stretnutia a vypočutia previnilca na 
zasadnutí DK SZĽH dňa 2.1.2012 nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 9, písm. b), stĺpec 1 DP SZĽH trestá hráča p. Filipa PODSEDLÉHO (ČRP:16859 – HC Košice) nepodmienečným  
zastavením činnosti na 6 majstrovských stretnutí v EXJ (č. 1167, 1211, 1214, 1217, 1220, 1223) od 11.12.2011 do 14.1.2012, vrátane. DK SZĽH si  
vyhradzuje právo prekvalifikovať hráčovi p. Podsedlému trest v prípade negatívnej zmeny zdravotného stavu hráča HK 36 Skalica p. Kazinotu v dôsledku  
tohto zranenia. Počas doby trvania nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.1.2012 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol           
v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH.       
V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH ukladá menovanému previnilincovi zaslať zranenému protihráčovi ospravedlňujúci list a jeho fotokópiu predložiť na DK SZĽH do 13.1.2012.  
d) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
e) RPH č. 16859 hráča p. Podsedlého prevzal na zasadnutí DK SZĽH menovaný hráč osobne.  
f) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b), c) hráč p. Podsedlý, resp. podľa písm. a) HC Košice.  
g) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH mu bolo 
osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom.  
h) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre uvedený v Zápise o stretnutí.  DK 
SZĽH pri posudzovaní výšky trestu vychádzala z dostupných podkladov, vypočutia previnilca a zápisu o stretnutí. DK SZĽH zobrala do úvahy aj  stanovisko klubu     
a poľahčujúce okolnosti prednesené hráčom a to najmä jeho doterajšiu beztrestnosť, priznanie previnenia a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH na základe 
všetkých podkladov považuje trest uložený previnilcovi na jednej strane za dostatočný, avšak v prípade negatívnej zmeny zdravotného stavu hráča HK 36 Skalica    
p. Kazinotu si ponechala DK SZĽH právo na prekvalifikovanie trestu hráčovi p. Podsedlému. DK SZĽH taktiež upozorňuje menovaného previnilca, že v prípade 
opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 
 

2011 – 2012 / 024 – 2 DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 1LJ č. 3131 HK Lokomotíva Nové Zámky – HK 95 Považská Bystrica 
zo dňa 17.12.2011, kde hráč Mário PAULÍK (ČRP:19581 – HK Lokomotíva Nové Zámky) obdržal trest v hre (TH) za nadmerne hrubú hru podľa 
Pravidla 527 a za toto previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia boli predvolaní hráč a zástupca klubu poučení 
o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) 
a o skutočnosti, že zo zasadnutia sa vyhotovuje audio záznam. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu Zápisu 
o stretnutí, stanoviska HK Lokomotíva Nové Zámky a vypočutia previnilca za účasti zástupcu klubu rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 9, písm. a), stĺpec 1 DP SZĽH trestá hráča p. Mária PAULÍKA (ČRP:19581 – HK Lokomotíva Nové Zámky)  
nepodmienečným zastavením činnosti na 3 majstrovské stretnutia v 1LJ (č. 3136, 3141, 3146) od 18.12.2011 do 8.1.2012, vrátane. Počas doby trvania  
nepodmienečného trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.1.2012 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol           
v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH.       
V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 19581 hráča p. Paulíka prevzal na zasadnutí DK SZĽH zástupca klubu osobne.  
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) hráč p. Paulík, resp. podľa písm. a) HK Lokomotíva Nové Zámky.  
f) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč aj zástupca klubu boli prítomní na zasadnutí a rozhodnutie DK 
SZĽH im bolo osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre uvedený v Zápise o stretnutí.  DK 
SZĽH pri posudzovaní výšky trestu vychádzala z dostupných podkladov, vypočutia previnilca a zápisu o stretnutí. DK SZĽH zobrala do úvahy aj  stanovisko klubu a 
poľahčujúce okolnosti prednesené hráčom a to najmä jeho doterajšiu beztrestnosť, priznanie previnenia a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH na základe 
všetkých podkladov považuje trest uložený previnilcovi na jednej strane za dostatočný, avšak na druhej strane DK SZĽH menovaného previnilca upozorňuje, že 
v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
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2011 – 2012 / 024 – 3 DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 2LS č. 10053 HC Mikron Nové Zámky – MšHK Prievidza zo dňa 
17.12.2011, kde hráč Marek GÁBRIŠ (ČRP:1517 – HC Mikron Nové Zámky) obdržal trest v hre (TH) za kopnutie podľa Pravidla 535 a za toto 
previnenie mu bol odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia bol predvolaný hráč poučený o právach a povinnostiach na zasadnutí DK 
SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 13 DP SZĽH) a o skutočnosti, že zo zasadnutia sa vyhotovuje 
audio záznam. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu Zápisu o stretnutí, stanoviska HK Lokomotíva Nové Zámky 
a vypočutia previnilca rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 9, písm. a), stĺpec 1 DP SZĽH trestá hráča p. Mareka GÁBRIŠA (ČRP:1517 – HC Mikron Nové Zámky) nepodmienečným  
zastavením činnosti na 3 majstrovské stretnutia v 2LS (č. 10057, 10069, 10077) od 17.12.2011 do 4.2.2012, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného  
trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 30 € (slovom: tridsať EUR) a najneskôr do  
16.1.2012 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol           
v zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH.       
V prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú.  
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 1517 hráča p. Gábriš prevzal na zasadnutí DK SZĽH menovaný previnilec.  
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) hráč p. Gábriš, resp. podľa písm. a) HC Nové Zámky s.r.o.  
f) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH mu bolo 
osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre uvedený v Zápise o stretnutí.  DK 
SZĽH pri posudzovaní výšky trestu vychádzala z dostupných podkladov, vypočutia previnilca a zápisu o stretnutí. DK SZĽH zobrala do úvahy aj  stanovisko klubu a 
poľahčujúce okolnosti prednesené hráčom a to najmä jeho doterajšiu beztrestnosť, priznanie previnenia a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH upozorňuje 
menovaného previnilca, že podobné zákroky sú nebezpečné a takýmto konaním môže spôsobiť súperovi zranenie. DK SZĽH zobrala do úvahy aj ospravedlnenie 
hráča, ktoré uviedol hlavný rozhodca do Zápisu o stretnutí. DK SZĽH na základe dostupných podkladov považuje trest uložený previnilcovi na jednej strane za 
dostatočný, na druhej strane však DK SZĽH menovaného previnilca upozorňuje, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH 
vychádzať pri výroku o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 
 
 
 

2011 – 2012 / 024 – 4 DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 1. Ligy žien č. 5063 ŽHKm Zvolen – HC Topoľčany zo dňa 29.12.2011, 
kde hráčka Adriana HRČKOVÁ (ČRP:21940 – ŽHKm Zvolen) obdržala trest v hre (TH) za údery podľa Pravidla 528b a za toto previnenie jej bol 
odobratý registračný preukaz. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH predvoláva hráčku p. Adrianu HRČKOVÚ (ČRP:21940 – ŽHKm Zvolen) na zasadnutie DK SZĽH dňa 
9.1.2012 (pondelok) o 14:00 hod., Trnavská cesta 27/B, Bratislava, 1. poschodie. V prípade, že je hráčka mladšia ako 18. rokov na zasadnutie 
DK SZĽH sa s ňou dostaví aj tréner, alebo vedúci družstva. 
b) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH predvoláva na zasadnutie DK SZĽH dňa 9.1.2012 (pondelok) o 14:00 hod., Trnavská cesta 27/B, 
Bratislava, 1. poschodie aj štatutárneho zástupcu klubu ŽHKm Zvolen.  
c) DK SZĽH ukladá klubu ŽHKm Zvolen predložiť v zmysle čl. 26 DP SZĽH písomné stanovisko. 
d) Nakoľko bol na stretnutie delegovaný ako video rozhodca p. Vladimír Nemčok, DK SZĽH ukladá ŽHKm Zvolen najneskôr do začiatku 
zasadnutia disciplinárnej komisie predložiť DVD z predmetného stretnutia č. 5063.  
e) DK SZĽH v zmysle čl. 24 DP SZĽH ukladá čiarovým rozhodkyniam sl. Jane Zvadovej a Michaele Kúdeľovej predložiť do 5.1.2012 na DK SZĽH 
písomné stanovisko s popisom incidentu. 
f) Nakoľko bol na stretnutie delegovaný ako inštruktor rozhodcov p. Vladimír Nemčok, DK SZĽH ukladá KR SZĽH najneskôr do 5.1.2012 
predložiť na DK SZĽH správu inštruktora stretnutia. 
g) DK SZĽH ukladá klubu HC Topoľčany predložiť písomné stanovisko k uvedenému incidentu. 
h) DK SZĽH odročuje tento prípad na 9.1.2012. 
i) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a) menovaná hráčka, podľa písm. a) b), c), d) hokejový klub ŽHKm Zvolen, podľa písm. e) 
menované rozhodkyne, podľa písm. f) KR SZĽH, podľa písm. g) HC Topoľčany.   
j) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
k) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá 
odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia na základe Zápisu o stretnutí a odročila tento prípad na 
9.1.2012, kedy ho bude opätovne riešiť po vypočutí predvolaných a predložení relevantných podkladov. 
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2011-2012 / 24 – 52DK SZLH prerokovala písomnú žiadosť hráča Jána KOVÁČIKA (ČRP:17397 – HK Bulldogs 2008) o zmenu trestu uloženého 
rozhodnutím DK SZĽH č. 2011-2012/22-1 na podmienečný. DK SZĽH na základe uvedenej žiadosti a fotokópií predpísaných úhrad rozhodla 
nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZLH ku dňu 2.1.2011 konštatovala splnenie náležitostí hráčom tak, ako mu to ukladá čl. 34, písm. b) DP SZĽH. 
b) DK SZĽH v zmysle čl. 14, písm. h) a 34, písm. a) a d) DP SZĽH žiadosti hráča Jána KOVÁČIKA (ČRP:17397 – HK Bulldogs 2008) nevyhovuje a trvá na 
odpykaní trestu v plnom rozsahu tak, ako bol uvedené v rozhodnutí DK SZĽH 2011-2012/22-1.   
c) Za výkon rozhodnutí zodpovedá menovaný previnilec a klub HK Bulldogs 2008. 
d) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 
Odovodnenie: Žiadosť previnilca o zmenu zvyšku trestu na podmienečný DK SZĽH prerokovala z dôvodu splnenia náležitostí v zmysle čl. 34, písm. a) DP SZĽH a 
žiadosti previnilca sa rozhodla nevyhovieť, nakoľko previnilec nepreukázal dostatočne dôvody na zmenu zvyšku trestu na podmienečný, nadôvažok menovaný 
previnilec na zasadnutí DK SZĽH dostal pokutu za porušenie Rokovacieho poriadku DP SZĽH, čím tiež nepreukázal snahu o nápravu.  
   
 

2011 – 2012 / 024 - 6 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZĽH. DK SZĽH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu. 
 
  

2011 – 2012 / 024 – 78 DK SZĽH potvrdzuje, že ďalšie riadne zasadnutie DK SZĽH sa bude konať dňa 9.1.2012 v zasadačke SZĽH na Trnavskej 
ceste 27/B, Bratislava, 1. poschodie. DK SZĽH ukladá po rozhodnutí uverejniť oznam na www.szlh.sk. 
 
 

V  Bratislave 2.1.2011        
 
 
 
 
    Ing. Vlastimil Chvojka                   Ing. Roman Štamberský, v.r.  
    predseda DK SZĽH     športový riaditeľ SZĽH 
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